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ObJeclives

1.

Tor knew hew! te price In export in the right
way,

To grasp the main idea and the structure of
the text;

To master the usage of key special terms,
words and phrases in this chapter;

To conduct a series of listening, speaking,
reading, writing| and transiating
activitiesconcerning the thene oif the
chapter.
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Introduction

For those exporting novices, they may feel
uncertain of how to prepare their export
documents faster and easier. From this
chapter, you will acquire some common
knowledge about the documents used In
exporting; but what documents are necessary
In a particular transaction depends on the
requirements of the government of the
Importing country.
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VI2IREPOINS 0f the text

1. Domestic business and export business
poth need some documents

2. Preparing the correct documents to
cover an export shipment is considered
by many to be very demanding.

3. The documents can be divided Into
three kinds.




VI2IREPOINS 0f the text

4. The documents known as export or
shipping documents are required for
multiple purposes.

5. Although no international standards for
documents, there are many established
traditions and practices.




Background &
terminoliegy.




Backgliound and terminology

1. Commercial Invoice M/ A E

Obviously, a seller issues a commercial
Invoice to a buyer in an export transaction.
Along with an ocean bill of lading or an air
waybill, the commercial invoice needs to
=\ present the principal information of the
export transaction and Includes the
following:
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Backgliound and terminology

* Name of the seller of the goods
ﬁ%pper/exporter) BYIsETT (kB AN OR) §

 Name of the buyer of the goods
%onsignee/importer) BYISL T (SZFENEE O )

« Commercial value in U.S. dollars (unit
pEri)ce/total value) FNeAMEGSRTT) CRAHE B0
ﬂ

;%ngneral description of the goods L — ik




Backgliound and terminology

e Date of the transaction 225 H#f

 Any applicable reference numbers (e.g.,

Invoice numbers, purchase order numbers,

letter or credit number, etc.) SEfFS%£ %% 5 (U0
=Sy }Ti“?m, 1‘ IIE%E—%%)

e Original signature (not required for every

destination) JRZHIARE (A2 S AT T 2)

AL M54 % W%




Backgliound and terminology

e Diversion clause 25 ¥ e HE & 2Kk

e« Terms of sale LK

e Terms of payment {72544

Gk st




Backgliound and terminology
2. Certificate of Origin J& = HuiiEBH

A certificate of origin is not required for every
destination, although it should be considered an
Important export document for several reasons. Some
nations may require a certificate of origin to compile
statistical trade data, while other nations may use a

« . | certificate of origin for financial reasons (e.g., to assess
= | the eligibility of goods for preferential duty rates or duty-
free importation). Most nations use and accept many
formats of a certificate of origin provided they contain
the necessary information. However, some nations, Israel
in particular, will only accept one distinct type of
certificate or origin. A standard certificate of origin,
prepared by the shipper or the forwarder, contains the

following information:




Backgliound and terminology

JRAFEHIUE B A 28 B B FE, BRAHTZ
PR, N R =R E B AR O — I B S O BE
o HEE %ﬁ%ﬁﬁzﬂmﬁﬁ DL ZmE A 5 SE v 23R
, T oAt [ X 7] BB ﬁéwﬂﬁﬁi T KA JR P= i ik
BH (0. PRAY 5 %ze?ﬁ O BB R B Bt
RIFLRE). K2 HE 2K #B R A2 AS A 4% 20 1Y
;fifziﬂj.ﬁ%, /\g@» Tﬂ‘gﬁ'ﬂ*§ %ﬁzﬂ— ﬁ‘lﬂﬁ
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Backgliound and terminology

« Name of the seller of the goods H#)3L 75 itk 4
« Name of the buyer of the goods H&#¥)L 5t 4

» General description of the goods TR —k

e Date of the transaction 325 H &j

« Any applicable reference numbers Ef3Z&2%
M5




Backgliound and terminology

e Original signature J&F=HipR &

JH|

e Diversion clause ZFHE R LA
« Named origin of goods 4 & 7= H1 42 FK

* In many cases, the certificate of origin will
need to be notarized by a local chamber of
commerce.

EVFZIEO T, R Uk B0 B B e E S A




Backgliound and terminology
3. Documentary Credit

A credit instrument such as a LETTER OF CREDIT with the
condition of payment being the presentation and attachment
of certain documents such as bills of lading, insurances,
certificate of origin, etc.

. | Documentary Credits are issued by a bank on behalf of it's

\ | creditworthy customer and for the purpose of guaranteeing
<00 | payment to a third party, the BENEFICIARY.

Often associated with international trade, Documentary
Credits are also used domestically and locally for all sorts of
purchases and payment of services.

The Beneficiary to the transaction must present the
do_cduments listed on the Documentary Credit in order to be
paid.

BACK-TO-BACK LETTER OF CREDIT

t;‘
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Background and terminology

The parties to a Back-to-Back Letter of
Credit are:

1.the buyer and his bank as the issuer of
the original LETTER OF CREDIT,

2.the seller/manufacturer and his bank,

3. the manufacturer's subcontractor and
his bank.




Backgliound and terminology

4. cargo insurance and claims the act of
Insuring goods and asking for

compensation B PR M & ks




Backgliound and terminology

5. mate’s receipt

Document signed by the chief

- | officer of a vessel acknowledging
. thereceipt of a certain

<= consignment on board of that
vessel. On this document, remarks
can be made as to the order and
condition of the consignment.




Backgliound and terminology

6. export documents

B

S 4

/. bill of lading a document that is used

for picking up goods#zE

£|

_——

8.to cover an export shipment to be

ready for the export shipment #E4&H H 1
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Backgliound and terminology

9. trade association guild, board of trade

RN A%, Rt

10. commercial documents papers used
in commerce M4

11. shipping documents documents that
are used for transporting goodsiz ik

e
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Backgliound and terminology

12. import duty money that imposed on
importing goodsif H<H:

13. plant disease disease that exits
among plants YRR

14. symbolic delivery ZAEHAL 5t

HRe A at1516 5 br%




Backgliound and terminology

15. oqysma
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Cangluage points

1.The only difference between the two
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fangluage points
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liein: To exist: consist in f77F;

The solution lies In research.
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Civilization lies in the progress of the
society. X BHZE THSRIEED .
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Canguaee polints
2. Preparing the correct documents to cover
an export shipment is considered by many to

be very demanding. W2 NEGA NS IEA
N BEA O B s 1R ) B UE SRR &

“by many” &N “by many people”;
~“to cover an export shipment” F#J“to
0\ cover"&EA“to deal with” (W &, Ab#)

, ZANE K TE AR BB 1B 11

“documents” .

i M ybr s




Canguaee polints

n)H EIE RG], 1B TES) R R
FNER, HEREENBIAIFR, A%
BB H R B

Going abroad to study MBA Is very
popular nowadays. 3i7ZE, HEZ>]
MBAFEH AT
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fangluage points

Demanding: Requiring much effort or
attention:

WK, FHH: FERSFHEER:

exhausted by a demanding job#k— &% # ) T
VEFERE R

a demanding job %% ;1 1 T4E
a demanding bossHF %I 2R




Canguaee polints

3. If the information is found to be false, heavy
fines may be imposed or the goods

confiscated. IR EIF EF{= %%ﬁﬁ’%%@ﬂmﬂﬁ
e AL R 2 N s L R

“the goods (may be) confiscated”
W B IR . to

~ confiscate something” means “to
take somebody’s property with

authority (¥

G Aanaabrs




Canguaee points

4. In an attempt to reduce the error rate,
exporters are recommended to review
thoroughly their documents for accuracy
and to weed out errors that have crept in
through sloppy practices over the years.

A TR ARG R R AEHI AT RETE, ZHFR—
I DA B, ZIBREORES

1%.}552 LR




Canguaee polints

“in an attempt to do something” 42K

B BOR S, Bilan:

In an attempt to win the match, they
have been trained hard for three
months.

AT mXGEE, mMeEX T =1H
=g 1 5

B M st B4 554




fangluage points

“to weed out”5kxR, %lIBR(to separate out or
remove somebody or something undesirable

or unwanted), 0.

The farmers are weeding out grass from the

corn field. A RATTIEZETE BN FoRHE HE K R .

Unqualified members must be weeded out
from our team. FATPALINFBFRAEHEN T




Canguage polnts

“sloppy practices” means “practlces
done carelessly or badly” (FH.084E JI@EI’J

fif3%); “that” %I@%%M’_J &M “errors” .

AL M54 % %f%’




Cangluage points

5. The documents can be divided Into
three kinds. B{En] 43 =218,

be divided into: to be separated into4;

A year is divided into four seasons: spring,
summer, autumn, and winter.

D ZEaamE. E B, K £

The documents can be divided into three kinds:
legal documents, commercial documents, and

shJEpmg documents. BIER 4y =2 BRS04,
LA RIS Fa BT

AL M54 % %f%’




Canguaee polints

6. The first kind is legal documents such as
contract or licenses; the second kind is
commercial documents such as commercial
Invoice or certificate of origin; and the third one
IS shipping documents such as bill of lading,
mate’s receipt and so on.

SRR, Bl G R EGFRTE; SRR
S ks, kA SR ER R HIE R, =R
B AR, W ECKEIESE .

Gk Asiae g by




Fanguage points

/7. Some documents are required to spell out
contractual rights and duties of the parties
concerned; some are required to satisfy
government stipulations of exporting and
Importing countries; others are required for the
administration of exchange control regulations or
Import quotas in the product, and to safeguard the
public and animal health and prevent the spread of
plant diseases.

A L2 B 2 B R Ul B 6 R B 8l B9 4% 5 B BLA 5 X
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fangluage points
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safeguard...and (to) prevent...”.
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Cangluage points

“to spell out” BN UHEZE, AR, Blun:

This regulation spells out that load over 5
tons should not be allowed to pass through
the bridge.

20 R BH A B e S S S AN RE T L i A

He has a simple mind, and you have to spell
everything out for him.

fib K faj 8L, IRDIIE R H AR S T 2




Canguaee points

8. All the documents play an important
role In transport arrangements, payment
and credit procedures and in relation to

cargo insurance and claims.

Fﬁ’ﬁ izlﬂﬁﬁ?' ilF 5(3‘ zrﬂl?l_’ﬁ‘, H,TJA”,

gH’WE

o

lu.up

=

AR M it kA




fangluage points

“to play arolein...” Z£......;.B8YEH, #ltn.

In a family, the mother plays a more important
role in the formation of the character of the
children than the father does.

EE(—/I\% o BE SR - A BT LI AE F BE AL R

Capital plays a key role in the operation of a

company.
BEARTE A AT S RERITEA .

7~Ll
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fangluage points

in relation to about, concerning =T, WX

Prices seem high in relation to wages.

BLLREXR, DIEPFET .

In relation to the complaint you have
made, there is nothing we can do to
iImprove the quality of these goods.
RTARTHFAS )RR, BATITEvR Bt iX 63 )
LY




Cangluage points

9. The documents known as export or
shipping documents are required for
multiple purposes.

1)to provide the foreign customs
authorities with a complete, detailed
description of the goods so that the
correct import duty can be levied,

3 3
e Y

2)to spell out contractual rights and
duties of the parties concerned;

G Aanaabrs




Canguaee points

3)some are required to satisfy
government stipulations of exporting
and importing countries;

4)others are required for the
administration of exchange control
regulations (ML E HI4c4)or import
guotas in the product;

AR M it kA




Cangluage points

%, AYERIEEEAS H OO
— e e )2 Tz rE m R INCE

5)to safeguard the public and animal health and
prevent the spread of plant diseases

AATTEr &R 0 B2 o BRI 2 SR R AN R 77 K . s
M%%iﬁmigﬁmEﬁ SIS = R 3R AT S Y
SER. FRAIRIUIE, LAMEREX UMM S BRI BE 1 5%

Bis ﬁﬁiﬂm%%@%AH%ﬁ&m%ﬁ%ﬂﬂﬁi

il

B RART 22 AR B S48 RN 7 LEARL YD A% 8 T A6 25 HJ

| BURHIMEE s T3 b
Bl 7= i BC A EA

& Matrseihrs




Canguage polnts

10. play a(n) (important) role in play an
important part ingE EE/EAE

The general manager plays an important role
(part) in the good running of the corporation.

BAMHEAFNREEELET RS EZHNEH.

Oliver wants to play a leading role in the
project.

BA BRI TETEEFIEH.




fangluage points

11. spell (out) signify BRInE, 52 to say
in detail YHE2E, THEAMERE

Their unwise investment could spell
financial ruin.

ABATIAS B 3L 5% W] RE 2 Bl BT L IR

Please ask him to spell out his
objectives.

LHﬂjFa’"*Eﬁ = P HE AR H H
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fangluage points

12. contingency

An event that may occur but that is
not likely or intended; a possibility.

RIS AR AR AT A R AR
SR EolioE Y

Gk Asiae g by




fangluage points

13. clear

To comply with customs and harbor
requirements in discharging a

cargo or in leaving or entering a
port.
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Canguage polnts

14. confiscate

To seize (private property) for
the public treasury.

AR W (RN RIEANA
LY

AL M54 % W54







Canguage polnts

16. weed out:  eliminate; get rid of Gk

They weeded out useless books
< from the library.

A AT B 45 = B VIR e A B

@_ Hatish 5514




fangluage points

17. creep infEH IR HE

Many unhealthy ideas and values
have crept in since the opening-up.

BMIFRCLSR, 2 e R B K&
Yr{E M ez Ntk




Canguage polnts

18. sloppy

marked by a lack of care or precision;
| slipshod: BEH], FEMERY: Lo/ EEk
O IERTEARER); BEER:

sloppy rules and regulations

i {8 o) A 22 1
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SUMIMEnR,

In exporting, It Is necessary for each export
shipment to be accompanied by a variety of
documents. The only difference between the
two lies in the documentation. Preparing the
correct documents to cover an export
shipment is considered by many to be very
demanding. The documents can be divided
into three kinds. The first kind Is legal
documents such as contracts or licenses; the
second kind is commercial documents such

as




SUMIMEnR,

the commercial invoice or certificate of origin;
and the third one is shipping documents such
as the bill of lading, mate’s receipt and so on.
The documents known as export or shipping
documents are required for multiple purposes.
Although no international standards for
documents, there are many established
traditions and practices.
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Comprenension guestions

What’s the difference between domestic
and export business?

o O A~ W Daow

W
fa

W

nat If the information 1s found to be
se?

nat should exporters do in order to

reduce the error rate?

How many kinds can the documents be
divided into? What are they?

What are the purposes of exporting or
shipping documents?

What must exporters be familiar with when
they intend to export goods to foreign
countries?
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